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Potek dela

Z dvigom rocaja sprostimo pokrov lonca. Pokrov zasu¢emo za 90° v levo ali desno in na ta nacin
pokrov odstranimo z lonca. V lonec postavimo objekt, ki ga bomo polimerizirali in ga zalijemo s
toplo vodo. Lonec zapremo in preverimo, ¢e je izpustni ventil (4) zaprt. Nato preko prikljunega
ventila (6) doziramo zrak in na manometru (3) kontroliramo tlak v loncu. Pri tem vedno upoStevamo
navodila proizvajalca akrilatnih mas. Ko je polimerizacija zaklju¢ena (¢as polimerizacije doloca
proizvajalec akrilatnih mas), najprej sprostimo izpustni ventil (4). Ko lonec ni ve¢ pod pritiskom,
lahko pokrov odpremo. Postopek je s tem zakljucen. Maksimalni pritisk je 2,5 bara.

Po uporabi lonca za polimerizacijo je potrebno dobro ocistiti manometer, varnostni ventil,
izpustni ventil in ventil za dovod zraka.

Upute za rad

Otpustite poklopac podizanjem rucke. Okrenite poklopac za 90° udesno ili obrnuto i tako ga
uklonite. Stavite objekt kojeg polimerizirate u lonac i napunite lonac s toplom vodom. Zatvorite
poklopac i provjerite da li je ventil (4) zatvoren. Kroz ventil za punjenje (6) napunite lonac sa zrakom.
Provjerite tlak zraka na manometru (3). Uvijek slijedite upute proizvodaca akrilatnog materijala.
Kad je postupak polimerizacije zavrSen (vrijeme polimerizacije propisano je od strane proizvodaca
akrilatnog materijala), otpustite zrak iz posude otpustanjem ventila (4). Kad je sav zrak ispusten, i
lonac viSe nije pod pritiskom, moZete otvoriti poklopac.Postupak polimerizacije sada je zavrsen.
Maksimalni tlak zraka je 2,5 bara.

Nakon koriStenja lonaca za polimerizaciju manometar, sigurnosni ventil, ispusni ventil, i ventil za
dovod zraka moraju biti dobro ociséeni.

Instruction for work

Release the lid by lifting the handle. Turn the lid by 90° clockwise or counterclockwise and thus
remove it. Put the object to be polymerized into the pot and fill the pot with warm water. Close the
lid and check if the release valve (4) is closed. Through the filling valve (6) fill the pot with air. Check
the air pressure on the manometer (3). Always follow the instructions of the producer of acrylate
material. When the polymerization procedure is over (the time of polymerization is prescribed by
the producer of the acrylate material), release the air from the pot through the release valve (4).
When all the air is released and the pot is no longer under pressure, you can open the lid. The
polymerization procedure is now completed. The maximum air pressure is 2,5 bar.

After using the polymerization unit the pressure gauge, safety valve, discharge valve, and the air
intake valve must be well cleaned.
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Arbeitsverfahren

Durch das Griffheben wird der Topfdeckel gelost. Den Deckel links oder rechts um 90° drehen und
vom Topf entfernen. Objekt in den Topf einsetzen und mit warmen Wasser begiessen. Den Topfdeckel
schliessen und dberpriifen, ob der Ablassventil (4) geschlossen ist. Luft iber Anschlussventil (6)
dosieren und am Manometer (3) den Topfdruck tberprifen, wobei wir jedenfals die Anweisungen
das Acrylatenmassenherstellers beachten. Nach beendeter Polymerisation (Polymerisationszeit wird
seitens Acrylatenmassenhersteller bestimmt) wird der Ablassventil (4) befreit. Wenn der Topf nicht
mehr unter Druck steht, diirfen wir den Deckel 6ffnen. Das Verfahren ist beendet. Maximaldruck 2,5
bar.

Nach dem Gebrauch von dem Polymerisationsgerdt muss man das Manometer,
das Sicherheitsventil, das Auslassventil und Lufteinlass reinigen.

Mpouecc paborbl

MooHATMEM PYYKM 0CBOOOANTBL KPbIWKY nonnmepu3atopa. Kpbilky noBepHyTs Ha 90° rpagycos
BNIEBO WM BMPaBoO, TakUM 00PA30M, CHUMAETCS KpbllKa noaumepusatopa. [lanee BCTaBUTb B
Hero noaMmepu3yemblit 00bEKT, U 3aUTb TENION BOAOK, 3aKPbITb NOANMEPU3ATOP U MPOBEPHTD,
3aKPbIT /1 BMYCKHOW KnanaH (4). 3atem, 4epe3 NpucoeanHUTENbHbIA KnanaH (6) 4031poBaTh BO3MyX
N Ha MaHoMeTpe (3) KOHTPONMPOBATb LaBNeHe B NoaumMepnsatope. 1pu 3ToM Bceraa yunTbiBaTh
WHCTPYKLMKM NPOU3BOANTENS NAacTMacC. [10 OKOHYaHU1 noanMepu3aunm (BpeMs Noaumepn3aLmum
yCTaHaBNMBAET NMPOM3BOANTENb NNACTMACC), B NEPBYIO 0Yepeab 0CBOOOXAAETCS 4 BbIMYCKHOM
KnanaH (4). N ecau nonumepnsatop Gonblle He NOA AABNEHWEM, MOXHO OTKPbITb KPbILUKY.
Takum 00pa3om, NPoLEeCC 3aKOHYeH. MakcnManbHoe aaeneHune 2.5 6apa. [pefoxpaHuTenbHbli
KnanaH (B cepefyHe CHUMKa puc. 1) — CTpaxoBka, YToObl AaBNEHUE B €MKOCTU HEe MPEBLICUO
npefycMoTpeHHbIx 2,5 6apa. Ecau 310 npou3oiiaet, 10 NpefoXpaHUTENbHbIA KnanaH OTKPOeTCs 1
13 eMKOCTM OCBOOOAMTCS ULLHee faBneHne. iHaye 3T0T knanaH He nMeeT QyHKLMM 1 ero TporaTb
He Hapo. OcTanbHasg MHGOPMALNS B MHCTPYKUMM NO MPUMEHEHNIO.

Mocne MCnonb30BaHUsA eMKOCTY A1 NONIMMEPU3aLMn HE06X0AMMO XOPOLLIO OUNCTUTL MAHOMETP,
NPeAoXPaHNUTE/IbHbIA KanaH, BbIMYCKHOM KNanaH v KnanaH Ans nogauyu Bo3myxa.

Varnostni ventil - Sigurnosni ventil - Safety vent - Sicherheitsventil - [pegoxpaHntenbHbIiA Knana

Max 2.5 bar
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GARANCIJSKI LIST ZA ARTIKEL 0603 - JAMSTVENI LIST ZA ARTIKL 0603 - WARRANTY FOR
PRODUCT REF. 0603 GARANTIE FUR ARTIKEL 0603 - TAPAHTWS HA APTUKY/1 0603

Interdent d.o.0., Opekarniska cesta 26, SI -3000 Celje s polno odgovornostjo izjavljamo, da je
izdelek, naveden v tej izjavi, skladen z navedenimi EU smernicami
We Interdent d.o.0., OpekarniSka cesta 26, SI — 3000 Celje declare that products below are in

accordance with EU directives

Naziv izdelka: Lonec za polimerizacijo
Name of the product: Polymerization unit

Tip: Lonec za polimerizacijo
Type: Polymerization unit

Upostevane EU smernice:
EU directives:

» EU - smernica za projektiranje in izdelavo tlacne opreme: 2014/68/EU
EU- Pressure equipment directive 2014/68/EU

Standart kakovosti: ISO 9001: 2015
Quality standard: ISO 9001: 2015

Proizvod je varen za uporabo v standardnih pogojih. Vsaka sprememba proizvoda, ki ni odobrena
s strani proizvajalca, razveljavlja to izjavo.

Product is safe in standard conditions. Any change of the product that is not approved by producer,
repeals this declaration.

Mesto in datum izdaje: Celje dne 19.11.2020
Place and dateof issue: Celje, 19.11.2020

Ogovorna oseba: Direktor:
Responsible person: Director:
Igor Grudnik, inZ. elektr. Spela Zagozen Krsnik, univ. dipl. oec

* 300C CELVE + Opekpmubha coma 26

Izdelek: LONEC ZA POLIMERIZACIJO

Serijska Stevilka: ......oooovieeeeeeeee e
DAtum Prodaje: ..o
Zig in podpis pProdajalCa: .......ocooviieieeeeee

Garancijska izjava:

» Izdelek bo v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali v skladu z njegovim
namenom in prilozenimi navodili;

» Garancijska doba traja 12 mesecev od dneva prodaje. Na vaSo zahtevo bomo popravili
okvaro in pomanjkljivosti na proizvodu, ¢e boste le-to sporocili v garancijskem roku. Okvaro
bomo brezpla¢no opravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave okvare. Proizvod, ki ga ne
bomo popravili v omenjenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali z novim. Za Cas popravila
vam bomo podaljSali garancijski rok.

» Veljavnost garancije dokazujete s potrjenim garancijskim listom in original racunom.

Garancija preneha veljati:

» Ce v aparat posega nepooblas¢ena oseba

» Ce niso upostevana prilozena navodila za uporabo
» Ce je izdelek mehansko poskodovan

» Ceso vgrajeni neoriginalni rezervni deli

Product: POLYMERIZATION UNIT

Serial NUMDET: ..o
Date Of SAIE: i
Signature of the Seller: ........cooovevoeveceeeeeeee

Warranty declaration:

» The product will work flawlessly during the warranty period if being administered in accordance
with its purpose and the instructions provided;

» Warranty period expires after 12 months from purchase day. At your request we will repair
failure or defects on the product, if you will report it within the warranty period. Failure will be
resolved free of charge within 45 days from the date of failure report. The product, which will
not be repaired within this deadline, will be, at your request, replaced with a new one. We will
extend the warranty period for the time the product was being repaired..

» Validity of the warranty should be proofed by certified warranty card and original invoice.

The warranty is voided:

» If an unauthorized person interferes into the device

» If provided instructions for use are not being considered
» If the device is being mechanically injured

» If the unoriginal spare parts are being build in
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Artikl: LONAC ZA POLIMERIZACIJU
SerJSKI DIOJ: v

Garancijska izjava:

» U garancijskom roku aparat bi trebao raditi bez greske ukoliko ga upotrebljavate u skladu sa
njegovom namjenom i priloZzenim uputama;

» Jamstvenirok traje 12 mjeseci od dana prodaje. Na vas$ zahtijev popravit ¢e mo kvar i manjkavosti
na proizvodu, ukoliko se iste dogode u jamstvenom roku.

» Kvar ¢e mo bez naknade ukolniti u roku od 45 dana od dana prijave kvara.

» Ukoliko ne ukolnimo kvar u obecanom roku, dio ¢e mo na va$ zahtjev zamijeniti novim. Za
vrijeme popravka produljiti ¢e mo vam jamstveni rok.

» Valjanost jamstva dokazujete sa potvrdenim jamstvenim listom i original racunom.

Jamstvo ne vrijedi ukoliko:

» Aparat popravlja neovlastena osoba

» Nisu ispoStovana uputsva za upotrebu
» Je aparat mehanicki oStecen

» Su ugradeni neoriginalni dijelovi

W3nenne: MOJIMMEPU3ATOP

CEPUIAHBIA HOMED: ..o
[1aT8 MPOAAKML oo
Meyatb U NOANNCH MPOABBLA: «..veevveereeeeeereesresereesesresrenes

[apaHTUiHOE 3asBneHmne:

» B TeyeHne rapaHTUAHOTO CpoKa w3aenne OyaeT QYHKUMOHMPOBATb OE3YKOPWU3HEHHO, EC/H
o6paLLeHre ¢ HuM ByaeT Mo HA3HAYEHWIO 11 B COOTBETCTBUN C NPUNOXEHHBIMW MHCTRYKLMSAMM.

» [TpOLOMKNTENBHOCTD FAPAHTUIHOTO CPOKa 12 MecaLeB Co AH npofaxy. 10 Bawemy TpeboBaHuio
NOBPEXAEHUA 1 HELOCTaTKM Ha annapate OydyT yCTpaHeHbl, ey 3asdBka OyAeT nopaHa B
rapaHTMitHoM cpoke. lMoBpexaeHns GyayT ycTpaHeHbl B TedeHne 45 aHeit CO AHS 3a9BeHns 0
nospexaeHun. Ecnm nospexaeHus He OyayT yCTPaHeHbl B OTOBOPEHHOM CPOKE, TO MO Ballemy
Tpeb0BaHMIO annapat 3amMeHsIeTcs HOBbIM. CPOK rapaHTM NPOAUTCA Ha BPEMS, NCMONb30BaHHOE
Ha YCTPaHEeHVe NOBPEeXAEHUS.

» [apaHTUs NPU3HAETCA NPEAOCTaBNEHNEM NOATBEPXAEHHOMO rapaHTUNHOIO JINCTA M OPUTMHAIBHOTO
cyera.

lapaHTuitHble 0693aTeNbCTBA HE PACMPOCTPAHSIOTCS:

» Ha neddekTbl, BO3HUKLLME B pe3y/braTe PEMOHTA HEYNOIHOMOYEHHBIMY INLAMMY.
» [pn HEYUTEHUM NPUNOXEHHDIX UHCTPYKUNA.

» Ecnn vapenve nmeer MexaHn4eckoe NoBpexaeHue.

» Ecam 6b1AM MCNOb30BaHbl HEOPUIMHANbHbIE 3aMaCHbIe YacTy.



